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İÇİNDEKİLER 



Ülkem zde ÖSYM tarafından gerçekleşt r len YDS ve YÖKDİL sınavlarının çer ğ , 
b l nd ğ  g b , günümüz modern Arapçasının çeş tl  alanlardak  yansımasını tems l 
eden farklı alanlardan seç lm ş cümle ve met nler etrafında oluşturulmaktadır. Sınav-
lar, YDS’de dokuz, YÖKDİL’de se sek z soru t p yle gerçekleşt r lmekte ve adaylar, 
dört temel becer den sadece k s  olan “okuma ve anlama” düzey nde değerlend r l-
mekted r. 

“Okuma ve anlama” düzey ndek  değerlend rme, yer yer adayların d lb lg s  b r k mler -
n  de ölçen b r yöntem  terc h etse de aslında, etk l  okuma ve anlamanın d lb lg sel ya-
pıları üst sev yede çselleşt rmekle bağlantılı olduğu b l nmekted r. Adayların b r kısmı 
d lb lg s  kazanımlarını akadem k ortamda ed n rken b r kısmı da farklı ortamlarda ya da 
kend  kend ne çalışarak ed nmekted r.

Arapçayı hang  kanal ya da yöntemle öğren rse öğrens n, YDS ve YÖKDİL sınavları-
na g recek adayların Arapçayı ed nme süreçler  k  temel aşamadan oluşmaktadır. İlk 
aşamada, henüz bu sınavlara g recekler ne da r b r öngörünün olmadığı b r dönemde, 
akadem k ya da serbest ortamda Arapça öğrenme serüven  yaşanmaktadır. İk nc  aşa-
ma se sözkonusu sınavlara g rmek ç n hazırlanma g b  adeta farklı ve özver  steyen 
b r dönemden oluşmaktadır.

Her k  durumda da adayların sınava hazırlanma esnasında en çok ht yaç duydukları 
şey aslında onların, daha önce aldıkları eğ t mdek  b lg lerle “çok yönlü sınav ortamına” 
adapte olmalarını sağlayacak çeş tl l ğe sah p materyallerd r. 

El n zdek  çalışma, mevcut materyallerden öneml  b r farklılık göstermekted r: ÖSYM 
tarafından gerçekleşt r len sınavlardan 2014, 2015, 2016, 2018 ve 2023 yılları Bahar 
dönem ne a t 5 test n bütün sorularını çözümler yle çermekted r. Bu özell ğ yle k tabın, 
alandak  lk çalışma olduğunu fade edeb l r z. Öncel kle her b r soru, ç nde geçen kel -
meler  çeren küçük sözlük le b rl kte ver lm şt r. Hemen sonra, soru şıklarının özell kler  
ele alınmakta, seçenekler n de harekel  haller  le çev r s  ver lmekted r. Daha sonra 
soru ayrıntılı ve anal t k b r şek lde çözülmekte ve ardından soru metn n n hem harekel  
hal  hem de çev r s  ver lmekted r. Bunlar her soru ç n ayrı ayrı yapılmaktadır. Böylece 
soruların çözümünü, adayın başka b r kaynağa ht yaç duymadan adeta f lm zler g b  
zleyeceğ  b r ortam sağlanmış olmaktadır. İşte bu sunum tarzı le de çalışmamızın lk 
olduğunu söyleyeb l r z. 

Okuma ve anlama becer ler n n değerlend r ld ğ  b r sınava hazırlanırken soruların da 
neredeyse sadece okuyarak anlaşılmasına mkan hazırlaması sebeb yle, çalışmamı-
zın y ne ÖSYM tarafından aynı formatta gerçekleşt r len YKS (YDT) Sınavına hazırla-
nan öğrenc lere de faydalı olab leceğ n  düşünüyoruz.

Ders verme ve soru hazırlama tecrübeler m z, adayların hazırlanma sürec nde ne ka-
dar çalışırsa çalışsınlar, daha önce “çıkmış özgün sorular”a duygusal b r mot vasyonla 
daha sıcak baktıklarını ve mutlaka bu soruları çözerek çalışmayı arzu ett kler n  göster-
mekted r. Arapçayı öğrenm ş b r adayın sınav önces nde bol bol soru çözme ht yacını 
karşılayan çalışmalar bulunsa da “çıkmış özgün soru” kavramının büyüsü adayları etk -
lemekted r. Şu anda bu sınavlara yönel k çeş tl  materyaller bulunmakla beraber “çıkmış 
özgün sorular”ın ayrıntılı b r şek lde çözümünün yapıldığı çalışma bulunmamaktadır. 

ÖN SÖZ



El n zdek  “YDS ARAPÇA ÇIKMIŞ SORULAR VE ÇÖZÜMLERİ”  adlı çalışmanın, 
YDS, YÖKDİL YKS (YDT) le benzer  sınavlara hazırlanmakta olan adaylar açısından 
öneml  b r boşluğu dolduracağı düşünülmekted r. Çalışmamızın bu hal yle, adaylar ç n 
faydalı olacağını üm t ed yoruz.

Çalışmanın ortaya çıkması ç n, tel f haklarının ÖSYM’den satın alınması sürec yle 
başlayan ve d zg  ve basım aşamasında süren özver l  tutumlarından dolayı MUARRİB 
Yayınları'nın yetk l ler ne teşekkür eder z. 

Yazarlar
Ankara, 2024
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1. - 6. sorularda, cümlede boş bırakılan 
yerlere uygun düşen sözcük veya fadey  
bulunuz.

كان الدولار الأمریكي، ولا یزال، ---- استخداماً .1
في عملیات التبادل التجاري.ـ

A) عدیم الوجود B) أكثر العملات

C) ًأكثر تداولا D) ًأقل قیمة

E) واسعة النطاق

Kel meler

ticari takas işlemleri ِ عَمَلِیَّات التَّباَدُلِ التجَِّارِيّ
hükümsüz, yok عَدِیم الوُجُود
para, para birimi, döviz عُمْلةَ ج ات
daha fazla dolaşımda olan/
tedavülde olan أكَْثرَ تدََاوُلاً

geniş çaplı, büyük ölçekli واسِعةَ النطِّاق

Çözüm

Boşluktan hemen önce nâkıs b r f l, hemen 
sonra se mansûb konumda müfred b r mastar 
bulunmaktadır. “Oldu ve olmaya devam ed yor” 
anlamına gelen ve cümlen n ger s nde yer alan 
f كَانَ... وَلاَ یزََالُ l öbeğ , bu k  f l n b r nde zâh r s m 
d ğer nde g zl  zam r olmak üzere aynı kel mey  
fâ l aldıklarını göstermekted r. Bu nedenle boşlu-
ğun hemen ger s ndek یزََالُ  f لاَ  l f كَانَ , l nde ol-
duğu g b sm الدُّولاَر  ne dönen b r zam r  fâ l ed n-
m ş olmalıdır. O halde boşluğa gelecek fade, َلا
f یزََال l n n haber  olmak üzere “dolar ne olmaya 
devam ed yor” sorusunun cevabı n tel ğ nde-
d r. Dolayısıyla boşluktan hemen sonra gelen 
mastarının da boşluğa gelecek fadedek اسْتخِْدَامًا  
b r kapalılığı g dereceğ  anlaşılmaktadır. İşte bu 
kapalılık Arapçada “temyîz” sm  olan öge le g -
der lmekted r. Bu ögen n b r görev  de, “daha çok, 
daha az, daha güzel” g b  çokluk, azlık ya da gü-
zell k g b , yönü bell  olmayan b r n tel ğ n kapalı-
lığını g dermekt r. Sonuç olarak, اسْتخِْدَامًا kel mes , 

sm-  tafdîldek  kapalılığı g deren nekra ve 
mansûb b r s m olan temy ze örnekt r. Bu durum-
da sm  tafdîl barındıran B, C ve D seçenekler  
öncelenmel d r. Ancak C ve D seçenekler nde 
sırasıyla ًتدََاوُلا ve قِیمَة kel meler n n ger ler ndek  
sm-  tafdîl n kapalılığını g derme görev n  üstlen-
m ş olmaları, boşluktan sonrak kel اسْتخِْدَامًا  me-
s n  anlamsız kılmaktadır. Bu durumda “en çok 
kullanılan para b r m ” anlamına gelen ِأكَْثرَ العمُْلاَت
fades اسْتخِْدَامًا -sm أكَْثرَ ,  tafdîl  ve اسْتخِْدَامًا temyîz  
le bütünlük sağlamaktadır. Modern Arapçada, 
sm  tafd llerden sonra b r açıklayıcı unsur olarak 
“temy z” n kullanımı oldukça yaygındır.

Buna göre doğru cevap B’d r.

Sorunun Harekel  Hal  ve Çev r s

العمُُلاتِ أكَْثرََ  یزََالُ،  وَلاَ   ، الأْمَْرِیكِيُّ الدُّولاَرُ  كَانَ 
اِسْتِخْدَامًا فِي عَمَلِیَّاتِ التَّباَدُلِ التِّجَارِيِّ.ـ

ABD doları, karşılıklı t caret ç n en yaygın kulla-
nılan para b r m yd  ve hâlen de öyle.

Zorluk Dereces
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إلى .2 كبارھم  في ----  المعتقدات  بعض  أھل  یبالغ 
درجة أن أسبغوا علیھم بعض---- .ـ

A) تبجیل – الألوھیة

B) تعظیم – السیادة

C) تندید – اللباقة

D) تقریع – الربوبیة

E) تفضیل – الصغار

Kel meler

bazı inanç mensupları أھَْل بعَْضِ المُعْتقَدََات
vermek, bazı vasıflarla 
donatmak, ihsan etmek, 
bahşetmek

أسَْبغََ  یسُْبِغ  إسَْباَغ عَلىَ

şereflendirme, yüceltme, 
ihtiram, büyütme تبَْجِیل
egemenlik, hakimiyet, 
yöneticilik سِیاَدَة

kınama, kötüleme تنَْدِید ج تنَْدِیدَات
usta /mahir /becerikli /kibar / 
zarif olmak لبَقَُ  یلَْبقُُ  لبَاقةَ

azarlama; başa kakma تقَْریع ج تقَْریعات
tercih etmek, yeğlemek ل  تفَْضیل لَ  یفُضِّ فضََّ

Çözüm

Seçeneklerden boşluklara mutlaka b rer s m 
geleceğ  anlaşılmaktadır. B r nc  boşluktan he-
men sonra da b r sm n bulunması b r nc  boşlu-
ğu dolduracak kel men n muzâf; k nc  boşluktan 
hemen önce b r sm n bulunması se k nc  boş-
luğu dolduracak kel men n muzâfun leyh öge-
s n  karşılayacağını göstermekted r. Buna göre 
b r nc  boşluğun tamlama öbeğ  “büyükler n …”, 
k nc  boşluğun tamlama öbeğ  se “b raz…” an-
lamlarına gelecekt r. Cümle başındak  f l “abart-
mak, aşırı g tmek” anlamlarına geld ğ nden, 

“aşırı g d len” f l n olumsuz olması beklen r. An-
cak soru kökünde yer alan ve cümle bağlamında 
“…ecek kadar” anlamına gelen دَرَجَة fades إلَىَ   
bu soru ç n d kkat ed lmes  gereken en önem-
l  pucudur. Z ra b r şey , “…ecek kadar” abart-
mak durumu, olumlu b r f lde de bulunab l r. Bu 
yüzden söz konusu olumsuzluğu k nc  boşlukta 
aramak gerek r. Bu olumsuzluk da “ lâhlıkla va-
sıflamak” paydasında A ve D seçenekler nde 
bulunmaktadır. Bu k  seçenekten lk kel mes  tek 
başına olumlu anlama gelen  doğru cevap olma-
lıdır: Olumluluğu, olumsuzluğa yol açacak kadar 
abartmak.

Buna göre doğru cevap A’dır.

Sorunun Harekel  Hal  ve Çev r s

إِلىَ كِباَرِھِمْ  تبَْجِیلِ  فِي  المُعْتقَدََاتِ  بعَْضِ  أھَْلُ  یبُاَلِغُ 
دَرَجَةِ أنَْ أسَْبغَوُا عَلیَْھِمْ بعَْضَ الألُوُھِیَّةِ.ـ

Bazı nançlara sah p nsanlar, büyükler ne olan 
hürmet  onlara lahlık atfedecek kadar abartırlar.

Zorluk Dereces
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لقد كانت سیاستھم مظھریة ---- عقلانیة، كانوا .3
یبحثون عما ینفّس عنھم عناء إحباطات العجز.ـ

A) أكثر من كونھا

B) أقل مما

C) أضِفْ إلى ذلك

D) فضلاً عن أنھ

E) لتبھر العیون

Kel meler
nefes aldırmak, rahat ettir-
mek, soluk aldırmak نفََّسَ عن

sıkıntı, zahmet عَناء
iptal etme, boşa çıkarma, 
başarısız kılma, önleme, 
engel olma, baltalama, 
hayal kırıklığına uğratma

إحِْباط ج ات

buna ekle, ilave et أضِفْ إلى ذلك
-e ek olarak, yanı sıra, …
bir tarafa فضَْلاً عَنْ

gözlerin kamaşması رُ الْعیُوُن تبَھَُّ

Çözüm

Boşluktan hemen önce ve hemen sonra yer 
alan مَظْھَرِیَّة le عَقْلاَنِیَّة kel meler n n zıtlığı, boşluğa 
gelecek faden n anlam görev  hakkında oldukça 
f k r ver c d r. Bu nedenle zıtlık yer ne anlam pa-
ralell ğ  fade eden C ve D seçenekler  elen r. E 
seçeneğ nde yer alan fade se ger dek -fa مَظْھَرِیَّة 
des ne bağlı olarak “göz kamaştırıcı yüzeysell k” 
öbeğ n  çağrıştırab l r. Ancak bu durumda boşluk-
tan hemen sonra gelen عَقْلاَنِیَّة kel mes  b r anlam 
fade etmeyecekt r. B seçeneğ nde yer alan ا مِمَّ
fades nden sonra b r cümle bulunması gerek-
mekted r. Ancak boşluktan sonra yalnızca عَقْلاَنِیَّة
kel mes n n bulunması, boşluktan sonra yargı 
b ld ren b r cümle bulunmadığını göstermekted r. 

A seçeneğ nde yer alan أكَْثرَ مِنْ كَوْنِھَا fades  se k  
yönden boşluğu doldurmaya uygundur. Bunlar-
dan lk  ger dek kel سِیاَسَة  mes ne dönen ھَا zam r , 
k nc s  se boşluktan sonrak kel عَقْلاَنِیَّة  mes n n 
mastarının haber كَوْن  oluşudur. Dolayısıyla bu 
soru ç n k l t nokta كَوْن mastarının عَقْلاَنِیَّة üzer n-
dek  amel n n farkına varılmasıdır. Z ra şart ve 
güçler  farklı olsa da f l ms ler, s mler üzer nde 
amel eder.

Buna göre doğru cevap A’dır.

Sorunun Harekel  Hal  ve Çev r s

لقَدَْ كَانتَْ سِیاَسَتھُُمْ مَظْھَرِیَّةً أكَْثرََ مِنْ كَوْنِھَا  عَقْلاَنِیَّةً،
ا ینُفَِّسُ عَنْھُمْ عَناَءَ إِحْباَطَاتِ الْعجَْزِ.ـ كَانوُا یبَْحَثوُنَ عَمَّ
Pol t kaları rasyonel olmaktan çok yüzeyseld . 
Çares zl kten kaynaklanan hayal kırıklıklarının 
sıkıntısını g derecek b r çıkış yolu arıyorlardı.

Zorluk Dereces
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أعلن الیوم عن فوز الشاعر التشیلي نیكانور بارا .4
في أدبیة  جائزة  أھم  وھي  سیرفانتیس،  بجائزة 

الدول ---- بالإسبانیة.ـ

A) الملقَّبة  B) الشائعة

C) الناطقة D) المعروفة

E) الرسمیة

Kel meler

ödül, mükafat جَائزَِةٌ ج جَوَائزِ
lakaplı مُلقََّبةَ
şayia, yaygın شائِعةَ ج شَوائِع
konuşan ناَطِقةَ

Çözüm

Soru kökünde boşluğun bulunduğu cümle, 
bütün kök çer s nde küçük b r cümled r. Dolayı-
sıyla çözüm ç n lg len lmes  gereken kısım, َوَھِي
le başlayan sıfat cümles d r. İk nc  olarak boş-
luktan hemen sonra gelen بِالإسْباَنِیَّة kel mes ndek  
harf ب , ger dek  b r f l ya da f l ms  le bağıntılı 
olmalıdır. Bu harf n boşluktan hemen sonra gel-
m ş olması da, bu harf n boşluğa gelecek f l ya 
da f l ms  le l nt l  olması f kr n  güçlend rmekte-
d r. A ve D seçenekler  sm-  mefûl, B ve C se-
çenekler  sm-  fâ l, E seçeneğ  se sm  mensûb 
olmalarıyla b rer f l ms d r. Boşluğun, önces n-
dek  kel me le l nt s  düşünüldüğünde se tüm 
seçenekler n mar fe olmasından, الدُّوَل le boşlu-
ğa gelecek kel men n b r sıfat tamlaması oluş-
turacağı anlaşılmaktadır. الدُّوَل kel mes  akılsız 
çoğul olduğundan müfred müennes sayılmalı-
dır. Ancak tüm seçenekler n mar fe, müennes 
ve müfred olması bu yönden b r eleme yapma-
yı mkansız kılmaktadır. Dolayısıyla yapılacak 
son d l b lg sel çıkarım, seçeneklerden hang s -
n n ب harf  cer  le kullanımı olduğu konusudur. 

Bu b lg ye göre yalnızca E seçeneğ  elenmekte-
d r. Kalan seçeneklerde, anlamı b l nen kel me-
ler n “ülkeler” kel mes ne sıfat olacağı düşünül-
düğünde, yalnızca “konuşan ülkeler” şekl nde C 
seçeneğ  anlam bütünlüğü sağlamaktadır. Ayrı-
ca C seçeneğ n n f l kökünün “konuşmak” an-
lamı le boşluktan hemen sonrak  “İspanyolca” 
kel meler  arasında b r bağıntı kurulab l r.

Buna göre doğru cevap C’d r.

Sorunun Harekel  Hal  ve Çev r s

باَرا نیكانور  التشِّیلِيِّ  الشَّاعِرِ  فوَْزِ  عَنْ  الْیوَْمَ  أعُْلِنَ 
وَلِ بِجَائزَِةِ سیرفانتیس، وَھِي أھََمُّ جَائزَِةٍ أدَبِیَّةٍ فِي الدُّ

النَّاطِقةَِ بِالإِسْباَنِیَّةِ.ـ
Bugün, Ş l l  şa r N canor Parra'nın İspanyolca 
konuşulan ülkelerdek  en öneml  edeb yat ödülü 
olan Cervantes Ödülü'nü kazandığı duyuruldu.

Zorluk Dereces
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تعمل أكثر من دولة، على رأسھا تركیا، من أجل .5
---- "نصر الدین خوجا" أو "جحا" كما یعرف
للتراث الیونسكو  قائمة  في  العربي،  العالم  في 

الثقافي ---- المادي.ـ

A) تضمین – ما خلا

B) إدخال – بشكل

C) إدراج – غیر

D) إخراج – والحضاري

E) اشتراك – من حیث

Kel meler

bunun başında عَلىَ رَأسِْھِ
sebebiyle, …den dolayı, 
yüzünden مِنْ أجْلِ
liste, katalog; direk, sütun, 
kolon; mevcut قائِمة ج قوَائمِ

kültürel miras التُّرَاثُ الثَّقاَفِيّ
garantiye almak; sigortala-
mak; tazmin etmek; dâhil 
etmek

نُ  تضَْمِین نَ  یضَُمِّ ضَمَّ

…den başka ما خَلا
içine almak, sokmak; içer-
mek, ihtiva etmek, kapsamak أدْرَجَ  یدُْرِجُ  إدْراج في

uygar, medeni حضارِيٌّ

Çözüm

Boşluktan öncek edatı, “… sebeb مِنْ أجَْلِ  yle, … 
ç n” anlamlarına gel r. Boşluktan sonra da “Nas-
redd n Hoca” sm n n yer aldığı düşünüldüğünde, 
“Nasredd n Hoca’nın …sı ç n” şekl nde b r öbek 
oluşturulmak stend ğ  anlaşılmaktadır. Soru kö-
kündek  cümlede yer alan “Arap dünyasındak  
adıyla Cuhâ” fades , ara söz n tel ğ  taşıdığından 
çözüm ç n kr t k b r rol oynamamaktadır. Bu ne-
denle v rgülden hemen sonra gelen في harf n n َْأو

kel mes n n ger s nde l nt l  olduğu b r f l ya da f -
l ms  bulunmalıdır. Seçeneklerden b r nc  boşluğa 
mastar geleceğ  anlaşılması ve mastarın da b r 
f l ms  türü olması, lg l  harf n boşluğa gelecek 
mastarla l nt l  olduğunu göstermekted r. Bu bağ-
lamda “dah l etmek” anlamına gelen َأدَْرَج f l n n فِي
harf yle kullanılmasının ötes nde, “l steye almak” 
anlamına gelen الإدْرَاج فِي القاَئِمَة eş d z m  bu soruda 
k l t rol oynamaktadır.

Buna göre doğru cevap C’d r.

Sorunun Harekel  Hal  ve Çev r s

أجَْلِ مِنْ  ترَْكیا،  رَأسِْھَا  عَلىَ  دَوْلةٍَ،  مِنْ  أكَْثرَُ  تعَْمَلُ 
ینَ خوجا" أوَْ "جُحَا" كَمَا یعُْرَفُ فِي إدْراجِ "نصَْرِ الدِّ
الْعاَلمَِ الْعرََبِيِّ، فِي قاَئِمَةِ الیونسكو لِلتُّرَاثِ الثَّقاَفِيِّ غیرِ

يِّ.ـ الْمَادِّ
Nasredd n Hoca'nın "Arap dünyasındak  adıyla 
Cuhâ'nın" UNESCO somut olmayan kültürel m -
ras l stes ne alınması ç n başta Türk ye olmak 
üzere b rden fazla ülke çalışıyor.

Zorluk Dereces


